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Le Centre international de déminage humanitaire - Genève (CIDHG). Le CIDHG aspire à un monde libre de mines antipersonnel et de la menace 

dôautres mines terrestres et de restes explosifs de guerre, dans lequel les souffrances et les pr®occupations des populations dans les régions touchées par 

les mines seront prises en compte. Le Centre m¯ne des recherches, offre une assistance op®rationnelle et appuie la mise en îuvre de la Convention sur 

lôinterdiction des mines antipersonnel. 

 

 

 

Le Syst¯me de gestion de lôinformation pour lôaction contre les mines IMSMA (Information Management System for Mine Action) est une 

application logicielle qui aide les gestionnaires et praticiens de lôaction contre les mines ¨ coordonner leurs efforts de d®minage humanitaire et à prendre 

leurs décisions. IMSMA a été mis au point pour le compte du Centre de déminage humanitaire ï Genève et fait partie des efforts déployés par la Suisse 

pour soutenir les activit®s dôaction contre les mines. Depuis son lancement initial ¨ lô®t® 1999, IMSMA a ®t® continuellement revu et actualis® avec lôaide 

des utilisateurs sur le terrain. La prochaine génération du logiciel IMSMA (IMSMANG) allie une base de données relationnelle à un système 

dôinformation g®ographique (SIG) afin dôoffrir des informations compl¯tes et actualis®es ¨ lôintention des programmes dôaction contre les mines du 

monde entier. 
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INTRODUCTION  
Le syst¯me de gestion de lôinformation IMSMA

NG
 a été conçu pour répondre aux besoins complexes de la 

communaut® de lôaction contre les mines en matière de gestion de lôinformation. IMSMA
NG

 comprend trois 

composants principaux : une base de données MySQL qui stocke et centralise les informations liées à 

lôaction contre les mines et les diverses relations qui unissent les données entre elles ; un système 

dôinformation g®ographique (SIG) qui analyse et affiche des informations géospatiales sur des cartes ; et un 

outil de création de comptes rendus qui produit des comptes rendus à partir des données conservées dans le 

système. Lôarchitecture client-serveur dôIMSMA
NG

 permet tant à des installations autonomes de soutenir 

des programmes de petite taille comprenant un ou deux utilisateurs, quô¨ des installations en réseau de 

soutenir des programmes de grande envergure comptant plus de 50 utilisateurs répartis sur plusieurs sites 

ou appartenant à différentes organisations. On peut en outre associer IMSMA
NG

 à de multiples composants 

auxiliaires qui interagissent directement avec le système IMSMA
NG

. Voir le Tableau 1 pour la description 

de chaque option. 

 

Tableau 1. Composants optionnels 

Composant 

 

Description Exemple 

IMSMANG 

Mobile 

A lôaide dôIMSMANG Mobile, 

les utilisateurs convertissent 

leurs modèles de cartes et 

formulaires IMSMANG  afin 

de pouvoir les utiliser sur des 

assistants numériques 

personnels (PDA) pour 

recueillir et vérifier des 

données sur le terrain. Intégré 

à un GPS portable et à des 

jumelles télémétriques à laser, 

IMSMA Mobile permet aux 

utilisateurs de collecter des 

données géospatiales de 

manière précise et rapide sans 

risque dôerreurs de 

transcription.  
 

 

 

 

IMSMANG 

Remote Entry 

IMSMANG Remote Entry 

(Saisie à distance) est un outil 

de saisie de données par 

navigateur qui fait fonction de 

client léger. Il permet aux 

utilisateurs de convertir leurs 

modèles de formulaires afin de 

pouvoir les utiliser dans un 

client par navigateur qui peut 

être hébergé localement ou 

auquel on peut accéder par 

lôInternet. IMSMANG Remote 

Entry requiert une 

configuration minimale et peut 

considérablement améliorer 

lôacc¯s aux données et la 

vitesse de saisie des données. 

 

 
 

 
Grâce à sa souplesse de conception, IMSMA

NG convient à une vari®t® dôutilisations et peut être adapté par 

chaque programme afin de répondre ¨ des besoins en gestion de lôinformation qui ®voluent avec le temps. 
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La fonctionnalité de personnalisation permet de d®finir le type de donn®es dôaction contre les mines qui 

seront stockées dans IMSMA
NG

, les relations entre les différents types de données, les formulaires qui 

seront utilisés pour entrer les données dans le système et les flux de travail appropriés au modèle 

dôinformation actuel ou souhait®. Côest pourquoi il convient dôapporter un soin particulier à la 

configuration et ¨ la personnalisation dôIMSMA
NG

, afin de tirer le meilleur parti du système et de pouvoir 

répondre au mieux aux attentes propres à chaque programme en matière de gestion de lôinformation. 

À PROPOS DE CE MANUE L 

Le Guide dôadministration et de configuration dôIMSMA
NG

 offre au personnel responsable de la gestion de 

lôinformation des instructions et des directives qui leur permettront de configurer et gérer  IMSMA
NG

 dans 

le cadre dôun programme dôaction contre les mines.  

 

Le chapitre 1 donne un aperçu général des concepts-clés de gestion de lôinformation dôIMSMA
NG

 et 

propose des mécanismes de configuration dôIMSMA
NG

 en appui ¨ lôaction contre les mines.  

 

Le chapitre 2 présente des indications précises sur la mani¯re dôadapter diverses fonctionnalit®s 

dôIMSMA
NG

 à lôutilisation en appui ¨ la gestion de lôinformation pour lôaction contre les mines et 

comprend, entre autres, des considérations relatives à la création de formulaires, à la gestion des états 

dôavancement, à la gestion des champs personnalis®s et ¨ dôautres personnalisations importantes.  

 

Le chapitre 3 contient des instructions concernant la gestion des fonctions dôadministration et de 

maintenance dôIMSMA
NG
, y compris la sauvegarde et la restauration, lôimportation et lôexportation, ainsi 

que lô®change dôinformations d®centralis®.  

 

Lôannexe fournit aux gestionnaires de lôinformation des indications et des conseils sur la manière de créer 

un guide utilisateur spécifique de programme, réunissant et expliquant les concepts-clés de gestion de 

lôinformation en usage dans les programmes. 

 

Le présent manuel offre un aperu conceptuel des ®tapes qui jalonnent lôinstallation et la configuration 

dôIMSMA
NG

. Pour des instructions précises concernant chacune des tâches spécifiques auxquelles ce 

manuel fait référence, vous pouvez consulter les autres manuels IMSMA, notamment : 

 

Á Le guide dôinstallation IMSMA
NG

 (IMSMA
NG

 Installation Guide) 

Á Le guide de lôutilisateur IMSMA
NG

 (IMSMA
NG

 Userôs Guide) 

Á Le guide dôutilisation de lôOutil de création de comptes rendus externes IMSMA
NG

 (MSMA
NG 

External Reporting Tool Usage Guide) 

Á Le guide dôinstallation et dôutilisation dôIMSMA
NG

 Mobile (IMSMA
NG

 Mobile Installation and 

Usage Guide) 

CONVENTIONS  

Le Tableau 2 donne la liste des conventions, ou symboles et pratiques usuels, utilisées dans le présent 

guide. 

 

Tableau 2. Conventions utilisées dans ce guide 

Convention 

 

Signification 

 

DOCUMENT ER : type de note qui signale aux gestionnaires de 

lôinformation quôils doivent documenter leurs d®cisions concernant le 

mod¯le dôinformation de leur programme 

 

 

CONSEIL PRATIQUE  :  type de note qui fournit de plus amples détails 

ou recommandations sur la mani¯re dôappliquer les informations 

contenues dans le manuel 
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Tableau 2. Conventions utilisées dans ce guide 

Convention 

 

Signification 

 

IMPORTANT  : type de note qui rappelle les étapes requises pour 

accomplir une tâche avec succès ou de manière efficace 

 

 

ATTEN TION  : type de note qui met en garde les gestionnaires de 

lôinformation contre une action susceptible dôentraîner la perte de données 

 

 

PUBLIC CIBLE  

Le présent guide est destin® aux gestionnaires de lôinformation, aux administrateurs syst¯me, aux 

professionnels de la technologie de lôinformation et autres employés des programmes dôaction contre les 

mines chargés de configurer et gérer IMSMA
NG

 pour le compte de leurs organisations. Par souci de 

concision, le guide fait collectivement référence à ces différents groupes sous le terme de gestionnaires de 

lôinformation.  

ASSISTANCE IMSMA NG  

Si vous avez besoin dôaide concernant le logiciel IMSMA
NG

, veuillez adresser un courrier électronique à 

lôadresse imsma@gichd.org ou consulter le site Web IMSMA
NG

 ¨ lôadresse www.imsma.org, où vous 

pourrez participer au groupe de discussion en ligne, trouver de la documentation supplémentaire et 

consulter les réponses apportées aux questions fréquemment posées. 

mailto:imsma@gichd.org
http://www.imsma.org/
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CHAPITRE  1  :  MISE EN PLACE DU SYST ÈME DE GESTION DE 
LôINFORMATION IMSMA NG   

Les étapes illustrées ci-dessous décrivent la procédure qui permet de comprendre et documenter les 

composantes essentielles du mod¯le dôinformation qui sera mis en îuvre dans IMSMA
NG

. Ce chapitre 

examine les différentes composantes dans le d®tail et fournit aux gestionnaires de lôinformation des 

orientations et des suggestions qui les aideront à prendre des décisions déterminantes au moment dô®tablir 

IMSMA
NG

 comme syst¯me de gestion de lôinformation de leur programme.  

 

 

Figure 1. Étapes permettant de comprendre et documenter un mod¯le dõinformation 

GESTION DE LôINFORMATION POUR LôACTION CONTRE LES MINES   

Dans la pratique, la gestion de lôinformation pour lôaction contre les mines est semblable à la gestion de 

lôinformation dans dôautres domaines. Les gestionnaires de lôinformation recueillent, traitent et analysent les 

informations afin de soutenir les activités opérationnelles, la planification et lô®tablissement de comptes 

rendus. La gestion de lôinformation ne constitue pas une fin en soi, mais bien une activité en appui au but 

premier de lôaction contre les mines, qui est de r®duire lôimpact des secteurs à risque sur les populations 

civiles.  

SECTEURS À RISQUE  ET PROCESSUS 

Lô®l®ment central de la gestion de lôinformation pour lôaction contre les mines est un secteur à risque, quôil 

sôagisse dôun champ de mines, de MNE localisées ou dôune contamination par dôautres REG, ainsi que les 

activités ou processus entrepris pour réduire ou éliminer ce secteur à risque. Dôautres objets ou activit®s 

importantes comprennent les accidents, les victimes et les activit®s de gestion de la qualit® et dô®ducation au 

risque des mines. Dans certains programmes, ces derniers éléments peuvent jouer un rôle prépondérant et 

IMSMA
NG

 peut les appuyer de manière tout aussi performante. Toutefois, la gestion de lôinformation pour 

lôaction contre les mines est traditionnellement ax®e sur les secteurs à risque et sur les processus entrepris 

en vue de les éliminer. 

 
Le processus de dépollution des secteurs à risque suit un flux de travail opérationnel que la gestion de 

lôinformation refl¯te sous la forme dôun ensemble de règles métier. A chaque fois quôune ®tape du processus 

de dépollution est achevée, les attributs du secteur à risque changent jusquô¨ ce que le secteur à risque soit 

finalement considéré comme dépollué. La gestion de lôinformation a pour objectif de recueillir des 

informations concernant chaque étape et de rapporter avec précision lô®tat dôavancement et les attributs de 

chaque secteur à risque au fur et à mesure de sa progression dans le flux de travail, afin de soutenir des 

activités opérationnelles telles que les opérations de planification, dôattribution des tâches et de dépollution. 

Que le programme procède à la dépollution des secteurs à risque en appliquant un modèle de remise à 

disposition des terres ou en appliquant un modèle de réduction des risques, les concepts sont les mêmes. Les 

secteurs à risque sont progressivement réduits ou modifi®s sous lôeffet de divers processus. Pour pouvoir 

mettre en îuvre ces concepts de manière efficace dans IMSMA
NG

, les gestionnaires de lôinformation 

doivent dôabord bien comprendre le flux de travail et les règles métier en usage dans leurs programmes. 

ÉVALUATION DES BESOI NS EN GESTION DE LôI NFORMATION  

Avant dôinstaller IMSMA
NG

, les gestionnaires de lôinformation devraient avoir une bonne compréhension 

des besoins en gestion de lôinformation de leurs programmes et des flux de travail qui sont utilisés.  Ils 

peuvent alors commencer à mettre en place dans IMSMA
NG 

le flux dôinformations qui sera apte à répondre 

à ces besoins. Le Tableau 3 contient une liste de concepts de gestion de lôinformation qui doivent être 

examinés en parallèle avec les ressources disponibles afin de permettre une évaluation des besoins. 
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Tableau 3. £valuation des besoins en gestion de lôinformation 

Concept de la gestion de 

lôinformation 

 

Ressources possibles  

Sources dôinformation  

Á Rapports recueillis auprès 

des acteurs de lôaction 

contre les mines 

Á Bases de données 

existantes 

 

Á Formulaires de collecte de données : les programmes disposent 

souvent de formulaires de collecte de données ou de tableurs 

indiquant les informations qui devraient être recueillies auprès des 

opérateurs ou des principales parties prenantes. Ces formulaires 

peuvent servir de base aux formulaires de collecte de données dans 

IMSMA
NG

. Il est toutefois essentiel dô®valuer dôun îil critique les 

informations fournies par ces formulaires, car les formulaires 

existants peuvent ne pas refléter fidèlement les besoins actuels en 

mati¯re de collecte de donn®es et peuvent inclure plus dôinformations 

quôil nôest n®cessaire. 

 

Á Syst¯mes dôinformation : quôil sôagisse de bases de donn®es, de 

tableurs ou de SIG, les syst¯mes dôinformation existants peuvent 

constituer une source de renseignements précieuse sur les exigences 

en mati¯re dôinformation qui devront être prises en compte dans 

IMSMA
NG

. En effet, ces syst¯mes dôinformation r®pertorient souvent 

les informations spécifiques qui doivent être recueillies et déclarées 

par les programmes, indiquant avec précision quels sont les besoins 

en mati¯re dôinformation. 

 

Á Consommateurs de lôinformation : il est essentiel de collecter des 

informations sur les d®cisions prises dans les programmes dôaction 

contre les mines en interrogeant les consommateurs de lôinformation. 

Il arrive souvent que les formulaires, comptes rendus et systèmes de 

collecte dôinformations existants ne reflètent pas fidèlement les 

besoins des consommateurs ou utilisateurs de lôinformation. La mise 

en îuvre dôIMSMA
NG 

 représente le moment id®al pour sôadapter aux 

besoins des utilisateurs de lôinformation et d®terminer comment 

satisfaire sans effort dô®ventuelles exigences suppl®mentaires par le 

biais dôIMSMA
NG

. 

 

Décisions clés nécessitant des 

informations 

Á Etablisement des priorités 

Á Attribution des tâches 

Á Opérations et planification 

 

Processus dôaction contre les mines : lô®valuation des processus 

existants et planifiés et des informations quôil s requièrent constitue une 

source dôinformation d®terminante dans ce domaine et permet 

dôindividualiser le système IMSMA
NG

 afin quôil appuie ces processus de 

manière adéquate. Il est toutefois important que les processus en question 

correspondent aux besoins op®rationnels r®els du programme dôaction 

contre les mines et ne soient pas mis en place indépendamment de ceux-ci. 

 

Rapports de sortie 

Á Rapports de progrès 

mensuels 

Á Rapports statistiques 

Á Obligations au titre des 

traités 

 

Rapports : les rapports aux donateurs, rapports mensuels ou trimestriels, 

rapports statistiques, rapports au titre de la Convention dôOttawa et autres 

rapports fournissent quantité de détails sur les informations qui doivent 

être collectées et gérées dans IMSMA
NG

. 
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MODĈLE DôINFORMATION ET CONCEPTS -CL£S DôIMSMA NG   

Les chapitres suivants présentent les concepts de gestion de lôinformation les plus importants ¨ comprendre 

dans le mod¯le dôinformation IMSMA
NG

, ainsi que leur effet sur la gestion de lôinformation pour lôaction 

contre les mines. Pour aider les gestionnaires de lôinformation ¨ appliquer ces concepts, certains chapitres se 

terminent par une liste dôexigences ¨ d®finir et à documenter, qui peut être utilisée lors de la cr®ation dôun 

mod¯le dôinformation propre à un programme dôaction contre les mines. 

RUBRIQUES 

Dans le mod¯le dôinformation IMSMA
NG

, les rubriques sont les contenants des informations dôaction contre 

les mines. Une rubrique représente une zone, une activité ou un événement au sujet desquels un programme 

dôaction contre les mines a enregistr® et stock® des informations dans IMSMA
NG

. Il existe six catégories de 

rubriques, qui sont décrites dans le Tableau 4 ci-dessous. Chaque catégorie de rubrique est caractérisée par 

une sous-rubrique qui reflète si la rubrique a été conçue pour recueillir des informations sur lôactivit® ou sur 

le processus, ou pour recueillir des informations sur lôobjet ou sur le produit dôune activit®.  

 

Tableau 4. Catégories de rubriques 

Rubrique 

 

Description Sous-rubriqu e 

Secteur à risque Informations concernant une zone touchée 

par un engin explosif 

 

Objet/Produit 

Activité de 

réduction de 

secteur à risque 

Informations concernant une activité 

dôenqu°te, de d®pollution ou de r®duction 

de la menace posée par un engin explosif 

 

Processus/Activité 

Accident Informations concernant un événement 

impliquant un engin explosif 

 

Objet/Produit 

Victime Informations concernant une personne 

blessée ou atteinte par un engin explosif 

  

Objet/Produit 

Activité 

dô®ducation au 

risque des mines 

(ERM)  

Informations concernant une activité 

conçue pour diffuser des informations ou 

dispenser aux populations une formation en 

mati¯re dôengins explosifs  

Processus/Activité 

 

Activité de gestion 

de la qualité (GM)  

 

Informations sur une activité visant à 

contrôler et superviser la dépollution et/ou 

la réduction des secteurs à risque, ou 

concernant les activités de réduction de 

secteur à risque 

 

 

Processus/Activité 

 
On entre les rubriques dans IMSMA

NG
 au moyen dôun formulaire. En général, chaque catégorie de rubrique 

possède son propre modèle de formulaire qui permet dôenregistrer les informations sp®cifiques de cette 

catégorie. Lors de leur saisie dans IMSMA
NG

, toutes les rubriques dôun formulaire doivent se voir attribuer 

un site, qui est lié au répertoire géographique ou à la structure politique ou administrative du pays. On peut 

de cette manière rattacher les rubriques à la structure territoriale, ce qui permet aux utilisateurs de 

communiquer sans peine des données telles que le nombre et la taille des secteurs à risque dans une 

province particulière. 

 

Une partie du travail de définition et de documentation dôun mod¯le dôinformation consiste ¨ d®finir des 

attributs dôinformation utiles pour chaque rubrique dôIMSMA
NG

.  IMSMA
NG

 contient ¨ lôorigine plus de 

1000 éléments de données prédéfinis et offre la possibilité de créer des champs personnalisés 
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supplémentaires (custom-defined fields ou CDF). Côest pourquoi il est particulièrement important dô®valuer 

de façon critique quels sont les éléments de données qui seront nécessaires pour aider un programme à la 

prise de décisions, à lôanalyse et ¨ lô®laboration des comptes rendus, et de se concentrer sur ceux-ci tout en 

ignorant ceux qui ne fournissent pas de valeur ajoutée. En limitant les informations à celles qui sont utiles 

pour le programme, on obtient des b®n®fices ¨ long terme et lôon r®duit le temps pass® ¨ collecter et à saisir 

les données, tout en améliorant la performance du système. Par ailleurs, bien que lôon puisse recueillir de 

nombreux éléments de données pour chaque rubrique IMSMA
NG

, certains éléments peuvent revêtir plus 

dôimportance que dôautres lors de lôanalyse. Au moment de lôanalyse, il peut par exemple être plus 

important de savoir si la victime a été blessée ou tuée que de connaître sa nationalité. 

Sous -catégories de rubriques  

Chacune des six catégories de rubriques peut être divisée en sous-catégories ou sous-rubriques, de sorte que 

les utilisateurs peuvent collecter des informations pour chaque sous-catégorie. Les utilisateurs peuvent, par 

exemple, spécifier différents types de secteurs à risque tels que les zones dangereuses, les zones 

dangereuses confirmées (ZDC), les champs de mines et les champs de bataille, et gérer chaque type de 

secteur à risque de manière distincte. Lôutilisation des sous-catégories permet aux gestionnaires de 

lôinformation : 

 

Á de créer des flux de travail séparés pour chaque type de secteur à risque 

Á de créer et gérer des formulaires de saisie des données séparés 

Á dô®tablir des distinctions entre les catégories de rubriques sur la carte 

 

Les gestionnaires de lôinformation peuvent en outre adapter les sous-catégories à leurs besoins en en 

supprimant certaines et en en rajoutant dôautres. Le m°me principe sôapplique ¨ toutes les rubriques de 

niveau supérieur dans IMSMA
NG

, ce qui permet aux gestionnaires de lôinformation de définir précisément 

un mod¯le dôinformation qui leur est propre, y compris en ce qui concerne les relations entre catégories de 

rubriques, et dôajuster ce modèle au fur et à mesure que leurs besoins évoluent au fil du temps.  Pour 

pouvoir adapter avec pr®cision un mod¯le dôinformation ¨ un programme, il peut °tre utile dô®valuer les 

sous-catégories de rubriques disponibles et de d®terminer sôil est n®cessaire de modifier le modèle 

dôinformation IMSMA
NG

. Bien que ces valeurs puissent être personnalisées après la configuration du 

système, il est crucial de bien comprendre les types dôinformations correspondant à chaque rubrique si lôon 

veut mettre en oeuvre un flux de travail efficace dans IMSMA
NG

. Le Tableau 5 contient des exemples de 

sous-catégories de rubriques possibles dans IMSMA
NG

. 

 

 

  Tableau 5. Exemples de sous-catégories de rubriques 

Rubrique Exemples de sous-

catégories 

Rubrique Exemples de sous-

catégories 

Secteur à 

risque  

Champ de bataille 

Zone dangereuse 

Champ de mines 

ZDC 

MNE localisées 

 

Victime Civile 

Démineur/démineuse 

 

Réduction 

de  secteur à 

risque 

Dépollution 

Enqu°te dôachèvement 

Enquête technique 

Rapport de progrès 

 

ERM Entre pairs 

Accident Accident de déminage 

Accident de mine 

 

GM Gestion de la 

qualité/contrôle de la 

qualité 
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Documenter les décisions suivantes concernant les rubrique s :  

Á éléments de données à collecter et à gérer dans IMSMA
NG

 

Á ®l®ments de donn®es qui nôont pas ®t® pr®d®finis dans IMSMA
NG

 et 

qui devraient être créés sous la forme de champs personnalisés 

Á éléments de donn®es essentiels ou dôune importance particuli¯re pour 

le programme 

Á sous-catégories pertinentes pour chaque rubrique 

Á valeurs dô®tat pour chaque rubrique (voir Changements dô®tat à la 

page 16) 

 

Lôexemple ci-dessous illustre une rubrique IMSMA
NG

 documentée de 

manière complète. Vous trouverez dans lôannexe de plus amples 

informations sur la documentation des décisions en matière de gestion de 

lôinformation. 

 

 

 

DONNÉES AUXILIAIRES  

En plus de définir les informations nécessaires qui devront figurer dans les rubriques IMSMA
NG

, il est 

important de préciser quelles sont les informations pertinentes qui devront être collectées au sujet des 

données auxiliaires. Il faut par exemple définir et documenter la structure territoriale, lôengin, les 

organisations et les lieux de référence, qui peuvent être des bases militaires, des hôpitaux et des sites 

culturels, ainsi que les éventuels champs personnalisés supplémentaires à créer et les éventuelles sous-

catégories correspondant à chacun des types de données auxiliaires. 
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Documenter les décisions suivantes concernant les données auxiliaires :  

Á éléments de données à collecter et à gérer dans IMSMA
NG

 

Á ®l®ments de donn®es qui nôont pas encore ®t® configur®s dans 

IMSMA
NG

 et qui peuvent être créés sous la forme de champs 

personnalisés 

Á sous-catégories pertinentes pour chaque type de données 

 

Lôexemple ci-dessous illustre une rubrique IMSMA
NG

 documentée de manière 

complète.  

 
 

 

FORMULAIRES ET VUES ACTUELLES  

Toutes les informations dôaction contre les mines sont entr®es dans IMSMA
NG

 au moyen dôun formulaire de 

saisie des données, qui est un formulaire utilisé pour collecter des informations concernant une rubrique. 

Une fois le formulaire rempli, il est soit réconcilié avec une 

rubrique existante (sôil contient des informations concernant 

une rubrique qui existait déjà dans IMSMA
NG

), soit réconcilié 

sous la forme dôune nouvelle rubrique (sôil contient des 

informations concernant une rubrique qui nôexistait pas encore 

dans IMSMA
NG

).  

 

Cette approche permet aux utilisateurs de recueillir et stocker 

plusieurs formulaires concernant la même rubrique au fil du 

temps, de sorte que tout lôhistorique de la rubrique est conservé 

dans le système. Elle offre également un journal complet de 

toutes les modifications apportées aux informations dôaction 

contre les mines, permettant aux gestionnaires de lôinformation 

de savoir exactement quel ®tait lô®tat de leurs connaissances ¨ 

un moment donné dans le temps. 

 

Un formulaire est un formulaire de saisie de 

données utilisé pour enregistrer et stocker des 

informations concernant une rubrique. 

 

Une vue actuelle est un résumé de toutes les 

informations recueillies dans les formulaires 

concernant une rubrique.  

 

La réconciliation est le processus qui consiste à 

attribuer les informations contenues dans un 

formulaire à une rubrique existante ou à créer 

une nouvelle rubrique/vue actuelle. 
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IMSMA
NG

 présente également une vue actuelle, côest-à-dire une vue constamment mise à jour de la 

rubrique, qui affiche à tout moment toutes les informations disponibles concernant la rubrique. Au fur et à 

mesure que des informations sont recueillies concernant un attribut spécifique dôune rubrique, IMSMA
NG

 

met à jour la vue actuelle de la rubrique, attribut par attribut.  Dans lôexemple ci-dessous, le formulaire n°1 

contient certains renseignements initiaux sur un secteur à risque.  Il définit la priorité comme « moyenne » 

et spécifie que le secteur à risque contient des mines antipersonnel (AP) sur 25 000 m
2
. Le formulaire n°2 

contient des informations sur le secteur à risque qui ont été actualis®es ¨ la suite dôune ®valuation ult®rieure.  

Il définit la priorité comme « élevée » et indique la présence de mines AP et de mines antichars (AC), mais 

sans modifier la taille ni lô®tat du secteur à risque. Le formulaire n°3 met à jour la taille et lô®tat du secteur à 

risque apr¯s lôach¯vement des op®rations de d®pollution. La figure qui suit illustre la manière dont la vue 

actuelle du secteur à risque a été mise à jour après que les trois formulaires ont été entrés dans le système. 

 

 

Figure 2. Exemple de mise ¨ jour dõune vue actuelle  

Les calculs des vues actuelles se basent sur la date du formulaire, de sorte que lôon peut saisir des données 

dans le système indépendamment de leur ordre chronologique (côest-à-dire recueillir des informations  

passées concernant une rubrique) sans perturber la vue actuelle. Par exemple, si un quatrième formulaire 

devait être inséré, en raison de la date des informations collectées, entre le formulaire n°1 et le 

formulaire nÁ2, il nôaurait aucun effet sur la vue actuelle, étant donné que toutes les informations présentées 

dans lôexemple ont ®t® mises à jour à la date du formulaire n°2 ou ultérieurement. 

ATTRIBU TION  ET LI ENS 

Dans IMSMA
NG

, on peut attribuer les rubriques à des sites et 

créer des liens entre les rubriques ¨ lôaide dôune fonction qui 

illustre les relations entre les rubriques et les processus, et qui 

enrichit de la sorte les données collectées. On définit les 

attributions et les liens au cours du processus dôapprobation du 

formulaire. Lôattribution dôune rubrique à un site permet de 

rattacher la rubrique à la structure territoriale et de présenter les 

donn®es dôaction contre les mines par région. Une même 

rubrique peut être liée ¨ autant dôautres rubriques que nécessaire. 

Ainsi, IMSMA
NG

 permet de lier les réductions de secteur à 

risque aux secteurs à risque, les victimes aux accidents, et 

nôimporte quelle rubrique ¨ nôimporte quelle autre rubrique. 

Lorsquôil  est utilisé avec des sous-catégories de rubriques, le lien augmente considérablement la capacité de 

mise en oeuvre des flux dôinformations et permet de créer des donn®es abondantes et utiles ¨ lôintention des 

Avec lôattribution, on attribue une rubrique à un 

site afin de permettre le regroupement des 

informations. Toutes les rubriques doivent être 

attribuées à un site. 

 

Avec le lien, on associe les rubriques entre elles 

afin de permettre une analyse. Le lien est 

facultatif, par exemple le lien entre les 

dépollutions et les champs de mines.  
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décideurs. Afin de garantir lôintr®grit® de ces données, les administrateurs système doivent indiquer 

précisément les types de liens dont il faut assurer le suivi dans IMSMA
NG

. Voir le chapitre 3: « 

Maintenance dôIMSMA
NG

 » pour de plus amples informations à ce sujet. 

 
Lôexemple ci-dessous illustre la manière dont les utilisateurs peuvent construire un flux de relations 

complexes entre rubriques de niveau supérieur et sous-catégories de rubriques afin de modéliser le 

processus de gestion de lôinformation pour leurs programmes. 

  

 

Figure 3. Exemple  de création de  relations entre rubriques  

La figure suivante décrit la manière dont une vue actuelle se modifie chaque fois quôune opération de 

réduction de secteur à risque est liée au secteur à risque dôorigine. Au début, lô®tat dôavancement de la ZDC 

est défini comme « Ouvert ». Le lien entre lôenqu°te technique et le secteur à risque modifie la catégorie du 

secteur à risque en « Champ de mines ». Le lien avec la dépollution met ensuite ̈  jour lô®tat dôavancement 

du secteur à risque qui devient « En cours» (de traitement). Enfin, le lien avec lôenqu°te dôach¯vement 

modifie lô®tat du secteur à risque en « Fermé ». On obtient de la sorte un secteur à risque dont les 

informations sont actualisées au fil du temps sous lôeffet des quatre opérations de réduction de secteur à 

risque liées au secteur à risque. Cette façon dôassurer le suivi des informations permet de représenter avec 

pr®cision le processus de gestion de lôinformation et les r¯gles relatives ¨ lô®tat dôavancement pour un 

modèle de remise à disposition des terres, de gestion du risque ou de tout autre processus. 

 

 

Figure 4. Exemple  de changements dõ®tat dans une vue actuelle  
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Le mod¯le dôinformation IMSMA
NG

 est assez souple pour que chaque programme puisse adapter le système 

à ses propres besoins. Par exemple, les programmes qui ne m¯nent pas dôactivit®s dôERM nôont pas ¨ 

fournir dôinformations sur lôERM, mais le système conserve néanmoins toute son utilité pour ces derniers. 

De la même manière, les programmes qui se consacrent uniquement à des activités de suivi des victimes et 

dôERM peuvent laisser de c¹t® les  secteurs à risque et les réductions de secteur à risque sans que le système 

perde de son utilité. Cette souplesse du système requiert toutefois des programmes quôils définissent les 

rubriques dont lôutilisation sera pertinente dans leur cas précis.  

 
Bien que lôon puisse lier nôimporte quelle rubrique ¨ nôimporte quelle autre, toutes les relations ne 

présentent pas forcément le même intérêt pour tous les programmes. Les schémas ci-dessous illustrent 

quelques-unes des relations logiques que lôon trouve le plus souvent entre les rubriques et peuvent servir de 

base ¨ lô®laboration dôun mod¯le dôinformation lors de la mise en îuvre dôIMSMA
NG

.  

 

 
 

 

 

 

 

Figure 5. Exemple s de relations entre rubriques  

 
Il faudrait également expliquer la logique de chaque relation ou lien afin que lôon en comprenne bien le 

sens. Par exemple, une réduction de secteur à risque peut être conduite sur un secteur à risque et un accident 

peut être le résultat dôun secteur à risque ou produire une victime. On établit ces relations au moment de la 

saisie des données afin de garantir que les liens auront été mis en place au moment où on en aura besoin 

pour la recherche et la création des comptes rendus, par exemple lorsque lôon recherchera tous les  secteurs 

à risque auxquels sont liées des dépollutions.  

 

A. 

B. 
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Documenter les règles métier suivantes concernant lôattribution et le 

lien :  

Á quelles sont les rubriques qui seront toujours liées entre elles : les 

victimes, par exemple, seront toujours liées aux accidents ; 

Á quelle est la raison dô°tre ou le sens logique des relations entre 

rubriques : par exemple, un lien entre une dépollution et un champ de 

mines signifie que la dépollution a été conduite sur le champ de 

mines ; 
Á quel effet le lien a-t-il  sur les rubriques : par exemple, un lien entre 

une dépollution et un secteur à risque peut indiquer que lô®tat du 

secteur à risque devrait passer de « Ouvert » à « En cours ». 

  

SITES 

Dans IMSMA
NG

, un site représente un regroupement dôinformations, quôil soit logique, géographique ou 

sociopolitique. Les sites permettent aux utilisateurs de regrouper des données qui appartiennent au même 

ensemble ou qui sont associées entre elles et de les gérer comme un tout, ce qui facilite notamment la saisie 

des donn®es, la recherche et lôex®cution des comptes rendus. Pour que cela soit possible, les sites doivent 

rattacher les donn®es dôaction contre les mines ¨ la structure territoriale politique ou administrative 

(répertoire géographique existant), au niveau de la province, du district ou de la ville. Cette méthode permet 

également de fournir un contexte géographique aux données. Comme illustré dans la figure ci-dessous, les 

sites dans IMSMA
NG

 sont régis par deux règles simples : 

 

Á toutes les donn®es dôaction contre les mines doivent être rattachées à un site 

Á tous les sites doivent être rattachés à la structure territoriale 

 

 

Figure 6. Utilisation des sites pour rattacher  les donn®es dõaction contre les mines ¨ la structure territoriale 

Il faut prendre deux décisions fondamentales au moment de personnaliser IMSMA
NG

 : il faut décider à quel 

niveau de structure territoriale les sites seront systématiquement rattachés et quel concept ils représenteront. 

En général, les sites sont utilisés pour représenter, entre autres, les concepts suivants : 

 

Á une zone de travail (dans laquelle sont situés des secteurs à risque et des opérations de réduction de 

secteur à risque sont entreprises) 

Á une communauté (un groupe de personnes touchées par une menace de mines ou de MNE) 

Á la ville la plus proche (de lôendroit o½ lôactivit® est men®e) 
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Documenter les décisions suivantes concernant les sites :  

Á quel concept les sites représenteront 

Á à quel niveau de structure territoriale les sites seront rattachés 

 

BANC DE TRAVAIL  

Les rubriques, les formulaires, les vues actuelles, les attributions et les liens se retrouvent dans le banc de 

travail. Le banc de travail est une zone dôattente dans laquelle les utilisateurs entrent des donn®es dans les 

formulaires et réconcilient chaque rubrique du formulaire, soit sous la forme dôune nouvelle rubrique, soit 

sous celle dôune mise à jour de rubrique existante. Les utilisateurs ont la possibilit® dôattribuer des rubriques 

de formulaire à des sites et de lier les rubriques ¨ dôautres rubriques (par exemple, une enquête technique à 

une ZDC existante). Ils sauvegardent ensuite les formulaires dans le banc de travail en attendant les 

contrôles de qualité et approbations nécessaires.   

 

Tant quôun formulaire nôa pas ®t® approuv®, il nôexiste que dans le banc de travail et nôentra´ne pas de mise  

jour des vues actuelles. On peut encore le modifier ou lôeffacer à tout moment. Par contre, une fois le 

formulaire approuvé, il est intégré aux vues actuelles et ne peut plus être effacé.  

 

  

Figure 7. Des informations contenues dans un  formulaire sont ajoutées à  une vue actuelle  

Pour garantir la qualité des données, il est essentiel de les soumettre à un contrôle approprié à ce stade. 

IMSMA
NG

 permet aux gestionnaires de lôinformation de superviser les droits dôutilisateur autorisant lôaccès 

au banc de travail et aux autres domaines dôIMSMA
NG

 par une gestion adéquate des utilisateurs et de leurs 

rôles. Il existe de multiples niveaux de droits dôutilisateur qui peuvent être accordés pour le banc de travail ; 

on peut dès lors attribuer des droits dôutilisateur différents à des utilisateurs différents et les programmes 

peuvent mettre en îuvre un flux de travail de saisie des données dans lequel la saisie des données et la 

vérification des données constituent des rôles distincts. Il est recommandé de mettre en place une structure 

de droits dôutilisateur qui réserve le pouvoir dôapprobation des formulaires aux utilisateurs les plus dignes 

de confiance. 

 

Tableau 6. Rôles types dans IMSMA
NG

  

Rôle 

 

Description 

Saisie des données Utilisateurs dont la fonction principale est dôentrer les formulaires 

et autres données dans le système. Ce rôle peut inclure ou non la 

comp®tence dôapprouver les formulaires. 

 

Vérification des 

données 

Utilisateurs qui effectuent habituellement des contrôles de qualité 

sur les données entrées par les utilisateurs chargés de la saisie des 

données. Ce rôle inclut souvent la responsabilité de vérifier 

lôexactitude des donn®es saisies et dôapprouver les formulaires. 
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Tableau 6. Rôles types dans IMSMA
NG

  

Rôle 

 

Description 

Opérations Utilisateurs qui consultent généralement les informations 

contenues dans IMSMA
NG

 pour prendre des décisions 

opérationnelles. Les utilisateurs des Opérations sont parfois 

regroup®s selon leur fonction (par exemple, lôERM, la d®pollution 

ou lôassistance aux victimes). Souvent, ces utilisateurs effectuent 

des recherches de données, produisent des comptes rendus et 

analysent les données afin de répondre aux besoins opérationnels. 

 

Administrateur système Utilisateurs qui remplissent des fonctions spécifiques de gestion de 

lôinformation, telles que la cr®ation de mod¯les de formulaires, la 

création de comptes rendus, la sauvegarde et la restauration des 

données et autres fonctions techniques. 

 

Visiteur Utilisateurs qui jouissent essentiellement dôun accès en lecture 

seule leur permettant de consulter les données. 

  

 

FLUX DE TRAVAIL  ET RÈGLES MÉTIER  DANS IMSMA NG   

Plut¹t que dô®tablir un flux de travail unique qui devrait être utilisé par tous les programmes, IMSMA
NG 

permet aux gestionnaires de lôinformation dô®tablir des flux de travail et des règles métier adaptés à leurs 

programmes afin de mieux répondre à leurs besoins spécifiques. Pour documenter les flux de travail 

spécifiques de leurs programmes, les gestionnaires de lôinformation doivent décrire les processus entrepris 

sur chaque objet contenu dans IMSMA
NG

, ainsi que les résultats ou produits de ces processus. En général, 

ces flux de travail concernent les différentes catégories de secteurs à risque et de réductions de secteur à 

risque, mais ils peuvent ®galement sôappliquer ¨ dôautres rubriques dôIMSMA
NG

 selon les besoins.  

 

Au cours de cette étape, les gestionnaires de lôinformation établissent un cartographie du processus suivi par 

chaque secteur à risque au fur et à mesure de la dépollution ou de la réduction de son impact par lôun ou 

lôautre moyen. En utilisant une combinaison pertinente de types de secteurs à risque, de valeurs dô®tat et de 

relations, les gestionnaires de lôinformation créent un flux dôinformations qui sera mis en oeuvre sous la 

forme de proc®dures op®rationnelles permanentes (POP) pour la saisie et lôanalyse des données. Certains 

programmes peuvent ne disposer que dôun processus pour toutes les catégories de secteurs à risque, tandis 

que dôautres programmes peuvent avoir trois processus, voire plus.  

 

COMMENT CARTOGRAPHIER LE FLUX DE TRAVAIL  

La première étape dans la cartographie du flux de travail de réduction de secteur à risque consiste à 

construire une carte illustrant la relation entre les objets et les processus qui interviennent dans la réduction 

de secteur à risque. La carte du flux de travail devrait décrire les processus entrepris sur le secteur à risque 

et le résultat de ces processus, en commençant par la première représentation du secteur à risque.  La carte 

du flux de travail devrait retracer la totalité du processus, depuis lôidentification du secteur à risque jusquô¨ 

la remise à disposition des terres en passant par la dépollution, en fonction du processus opérationnel en 

usage dans le programme.  Dans lôexemple ci-dessous, un zone dangereuse confirmée (ZDC) est liée à une 

enquête technique qui a été menée sur le secteur à risque.  Lôenqu°te a d®bouch® sur un champ de mines qui 

a été soumis à une dépollution, et la dépollution a débouché sur un secteur à risque dépollué. Enfin, on a 

enregistré une enqu°te dôach¯vement afin de fermer le secteur à risque.  
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Figure 8. Cartographie  des objets et des processus  dõun flux de travail  de réduction de secteur à risque  

 
Cette carte de flux de travail identifie le processus de réduction de secteur à risque utilisé dans le 

programme et permet, une fois établie dans IMSMA
NG

, dôeffectuer le suivi de la dépollution des secteurs à 

risque. Etant donn® quôIMSMA
NG

 prend en charge des flux de travail personnalisables, on peut lôutiliser 

pour assurer le suivi de flux de travail différents sur des objets différents. Par exemple, pour les tâches 

réalisées sur des MNE localis®es nôimpliquant que lôidentification du secteur à risque où est située la MNE 

(objet) et une dépollution du secteur à risque (processus), un programme peut disposer dôun flux de travail 

raccourci séparé, sans enquête ni étapes supplémentaires.  Il faudrait également cartographier ce processus 

afin de pouvoir le mettre en îuvre dans IMSMA
NG

. 

Changements dô®tat  

Au même titre quôune carte des flux de travail décrivant la relation qui existe entre les divers types dôobjets 

et de processus dôun flux de travail, les changements dô®tat ou les résultats des processus jouent un rôle 

déterminant dans lô®tablissement dôune cartographie adéquate du processus de dépollution du secteur à 

risque. IMSMA
NG

 utilise la valeur dô®tat des rubriques pour identifier à quelle étape de son flux de travail se 

trouve lôobjet ou le processus. Les objets et les processus peuvent avoir des valeurs dô®tat différentes dans 

IMSMA
NG

. Par exemple, les secteurs à risque peuvent être définis comme étant « Ouverts », « En cours » 

(de traitement) ou « Fermés », tandis que des activités de réduction de secteur à risque plus axées sur les 

processus peuvent être définies comme étant « Planifiées », « En cours », « Terminées », « Interrompues » 

ou « Abandonnées ». En définissant un ensemble de valeurs dô®tat pour chaque rubrique, on peut : 

 

Á gérer les flux de travail en fonction de lô®tat dôavancement 

Á mener des recherches et établir des comptes rendus concernant des rubriques sur la base dôun état 

dôavancement particulier 

Á afficher sur la carte des rubriques qui seront représentées par des symboles différents selon leur état 

dôavancement 

 

Certaines rubriques IMSMA
NG

 peuvent avoir de nombreuses valeurs dô®tat différentes. Par exemple, des 

rubriques axées sur les processus telles que les réductions de secteur à risque et la gestion de la qualité 

possèderont probablement de nombreuses valeurs dô®tat, tandis que les secteurs à risque et dôautres 

rubriques orientées objet ou résultat ne possèderont généralement que les trois valeurs dô®tat mentionnées 

ci-dessus. Certaines rubriques telles que les victimes et les accidents peuvent ne pas nécessiter de valeurs 

dô®tat selon la manière dont lôinformation sera utilisée. En définissant, pour chaque objet du flux de travail, 

les valeurs dô®tat possibles sous la forme de résultats des processus conduits sur ces objets, on obtient un 

ensemble de règles métier de gestion de lôinformation qui r®gissent la mani¯re dont lôinformation devrait 

être saisie et analysée. 
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Exemple s de fl ux de travail avec changements dô®tat  

Les figures suivantes illustrent la manière dont chaque programme peut personnaliser le système afin quôil 

prenne en charge un processus de flux de travail de dépollution ou de réduction de secteur à risque 

spécifique pour chaque type de secteur à risque, quôil sôagisse dôun processus classique de dépollution de 

champ de mines en plusieurs étapes, avec une enquête technique, une dépollution et une enquête 

dôach¯vement, ou dôun processus simplifié de dépollution de MNE ne comprenant quôune ®tape de 

dépollution. Chaque exemple présente un seul secteur à risque sur lequel sont conduites une ou plusieurs 

activités de réduction de secteur à risque. A chaque étape, les informations concernant lô®tat et le type de 

secteur à risque sont actualis®es en fonction de lôavancement du processus de r®duction du secteur à risque.  

 

La Figure 9 montre la cr®ation dôune ZDC dont lô®tat est « Ouvert ». Un processus dôenqu°te technique est 

ensuite entrepris sur le secteur à risque, qui a pour résultat de modifier la sous-catégorie du secteur à risque 

de « ZDC » en « Champ de mines » et de définir le périmètre du secteur à risque. Un processus de 

dépollution est ensuite mis en oeuvre sur le champ de mines, qui a pour r®sultat dôactualiser lô®tat du secteur 

à risque en « En cours è. Enfin, une enqu°te dôach¯vement est soumise, qui actualise lô®tat du secteur à 

risque en « Fermé ».  

 

Figure 9. Exemple  dõun processus de flux de travail classique   

Pour dôautres types de secteurs à risque, on peut définir des processus plus simples. Par exemple, une tâche 

conduite sur des MNE localisées ne suivrait probablement pas la totalité de ce flux de travail, et démarrerait 

plutôt avec la sous-catégorie « MNE » et lô®tat « Ouvert ».  On pourrait alors effectuer une dépollution et 

actualiser lô®tat de lôemplacement de MNE localisées en « Fermé », sans quôil soit n®cessaire dôinclure une 

enqu°te dôach¯vement.  

 

Figure 10. Exemple  dõun processus de flux de travail pour la dépollution de  MNE localisées  
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En documentant la totalité du processus réalisé sur chaque type de secteur à risque, y compris les 

changements dô®tat et de type entraînés par les activités de réduction de secteur à risque, les gestionnaires 

de lôinformation cr®ent une carte compl¯te du flux de travail associé au secteur à risque ou à la réduction de 

secteur à risque, qui permet dô®clairer les décisions à prendre concernant les liens et la réconciliation, et de 

fournir des orientations au personnel chargé de la saisie des données. 

Structure  de rapport de progrès  

Une fois que les relations et les flux de travail relatifs aux secteurs à risque et aux réductions de secteur à 

risque ont été définis et documentés pour chaque type de secteur à risque, on passe à lô®tape suivante qui 

consiste à définir la manière dont seront recueillies les données sur lôavancement des processus de 

dépollution du secteur à risque. Dôordinaire, on collecte des données sur les progrès accomplis au moyen de 

rapports de progrès. Ces rapports sont généralement li®s ¨ lôop®ration de d®pollution globale et permettent 

de consigner la progression des travaux pour une période de référence, le plus souvent en indiquant le 

nombre de mines/MNE dépolluées, les zones dépolluées et les heures de travail prestées. Dans IMSMA
NG

, 

chaque rapport de progrès est stock® sous la forme dôune nouvelle activit® de r®duction de secteur à risque 

et est lié à la dépollution. On peut par conséquent interroger des rapports de progrès individuels pour 

d®terminer les progr¯s accomplis au cours dôune p®riode de r®f®rence donn®e. Par ailleurs, on peut 

rechercher des informations agrégées sur les progrès réalisés lors de chaque opération de dépollution (par 

exemple, le total des mines qui ont été déclarées dépolluées lors dôune opération de dépollution donnée). 

 

Une autre approche du stockage des informations sur les progrès consiste à collecter des rapports de progrès 

réguliers et à les réconcilier sous la forme de mises à jour apportées à la dépollution en utilisant lôoption de 

combinaison pendant la réconciliation.  Avec ce procédé, les rapports de progrès ne créent pas de rubriques 

de réduction de secteur à risque indépendantes ; leurs informations sont ajoutées et combinées aux 

informations sur la d®pollution recueillies jusquô¨ cette date. Cette méthode simplifie lô®tape de 

réconciliation des rapports de progrès et fournit, dans la vue actuelle, un résumé sommaire des données de 

dépollution relatives à chaque secteur à risque. Il peut toutefois sôav®rer un peu plus compliqu® de mesurer 

les progrès accomplis au cours de p®riodes de r®f®rence individuelles. A lôheure de choisir une approche qui 

permette de suivre lô®volution des travaux, les gestionnaires de lôinformation devraient évaluer quelle est 

celle qui répond le mieux aux besoins de leurs programmes. 

 

Lôexemple ci-dessous il lustre une opération de dépollution au cours de laquelle des rapports de progrès ont 

été collectés pour trois périodes de référence séparées. En collectant et en liant les informations de cette 

manière, on peut facilement d®terminer quôau cours de la p®riode nÁ2 (PR-2), 4 500 m
2
 ont été dépollués et 

25 mines AP ont été découvertes alors que, dans lôensemble,  15 000 m
2
 ont été dépollués et 61 mines AP 

ont été découvertes. Une approche définie et normalisée de la collecte et du stockage des informations sur 

les progrès permet de simplifier la recherche et le compte rendu dôinformations statistiques et joue un rôle 

crucial dans la réponse apportée aux besoins op®rationnels en gestion de lôinformation pour lôaction contre 

les mines. 
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Figure 11. Exemple  dõun processus de flux de travail pour des rapports de progrès  

 

 

Documenter les d®cisions suivantes concernant les flux dôinformations 

et les règles métier :  

Á processus de flux de travail pour chaque type de secteur à risque, y 

compris en indiquant quelles activités ou réductions sont entreprises 

sur quels types de secteurs à risque 

Á extrants ou résultats des processus de réduction de secteur à risque 

entrepris sur les secteurs à risque, y compris les changements dô®tat et 

de type qui en résultent 

Á processus de suivi de la progression 
 

 

CONFIGURATION DU SYS TÈME IMSMA NG   

Pour déterminer la configuration initiale du système IMSMA
NG

, il faut comprendre les deux modes 

dôinstallation possibles dôIMSMA
NG
, ainsi que lôarchitecture de base du syst¯me. IMSMA

NG
 est une 

application logicielle client-serveur conçue pour tourner de manière autonome ou en réseau. Dans un 

système autonome, le client et le serveur IMSMA
NG

 sont tous deux installés sur le même ordinateur. La 

configuration autonome est le type dôinstallation le plus simple ; elle ne nécessite ni équipement ni 

infrastructure de réseau supplémentaire et est facile à entretenir. 

 

 

Figure 12. Configuration  autonome  

Dans une configuration client-serveur en réseau, un ordinateur joue le rôle du serveur, auquel de nombreux 

autres ordinateurs peuvent se connecter simultanément sur un réseau, permettant à de multiples utilisateurs 

dôacc®der aux m°mes donn®es en m°me temps. Une installation en r®seau requiert au moins deux 

ordinateurs et une infrastructure de réseau reliant les ordinateurs entre eux. Avec une installation en réseau, 
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plusieurs opérateurs de saisie de données appartenant à un même programme dôaction contre les mines 

peuvent entrer des données en même temps.  

 

Figure 13. Configuration  en réseau  

Tableau 7. Avantages comparatifs des installations autonomes et en réseau 

 Avantages Désavantages 

Autonome   

 Á Simple à configurer et à 

entretenir 

Á Peu de connaissances en 

informatique requises  

Á Peut être ultérieurement 

transformée en 

configuration en réseau  

Á Accès aux données par un 

utilisateur à la fois  

 

 

 

En réseau 

  

. 

 

Á Multiples accès 

simultanés aux données  

Á Redondance  

 

Á Compliqué à configurer et 

à entretenir 

Á Infrastructure de réseau 

requise 

Á Plusieurs ordinateurs 

nécessaires 

 

 
Que le programme utilise une installation autonome ou en réseau, le logiciel IMSMA

NG
 comprend deux 

composantes principales : 

 

Á Le serveur IMSMA
NG

  

Á Le client IMSMA
NG

  

 



 

 

Chapitre 1 : Mise en place du syst¯me de gestion de lôinformation IMSMA NG   

 

GUIDE DôADMINISTRATION DôIMSMA NG 

VERSION 15.06.2011 21 | 72 

La figure ci-dessous illustre les différentes parties du logiciel et les chapitres suivants décrivent les 

fonctions exécutées par chacune de ces parties. 

  

 

SERVEUR IMSMA NG  

Le serveur IMSMA
NG

 stocke les données et gère la majeure partie de leur traitement. Le serveur comporte 

deux parties principales : lôentrep¹t de données et la couche métier. Lôentrep¹t de donn®es est lôendroit o½ 

les donn®es sont stock®es et dôo½ elles sont extraites par le client IMSMA
NG

. IMSMA
NG

 utilise une base de 

données relationnelle MySQL pour stocker les données sur le serveur. IMSMA
NG

 conserve en outre 

dôautres donn®es en format fichier sur le serveur, y compris des pièces jointes et certains fichiers de 

configuration. On accède à la base de données MySQL au moyen de divers outils dôacc¯s aux bases de 

données conçus pour naviguer dans les bases de données relationnelles.  

 

 

ATTEN TION : malgré les nombreuses contraintes de base de données 

relationnelle destinées à pr®server lôint®grit® des donn®es de la base de 

données, toutes les mises à jour de données devraient être effectuées via la 

couche métier plutôt que par des mises à jour SQL directes afin de garantir 

lôint®grit® des données. Le non-respect de cette procédure est susceptible 

dôentra´ner lôalt®ration ou la perte des donn®es. 

 
La couche métier est lôendroit o½ les r¯gles sont mises en îuvre afin dôassurer la qualité et la stabilité des 

données. La couche métier extrait les données de lôentrepôt de données et les transforme afin de les afficher 

dans le client IMSMA
NG

. Toutes les interactions de données entre le client et la base de données du serveur 

sont effectuées via la couche métier, ce qui permet à plusieurs clients de se connecter à la base de données 

tout en pr®servant lôint®grit® des données dans les cas de demandes multiples. Ceci sôapplique ®galement ¨ 

lôacc¯s depuis le client IMSMA
NG

 et depuis lôOutil de création de comptes rendus. 

 

Sandbox 

 

iReports 

 

 

Sandbox 

 

iReports 

 

 

Sandbox 

 
 

iReports 

 

 
 

SIG 

 

IMSMA
NG

 Server 

Entrepôt de données 

Á Données 

Á Pièces jointes 

Á Fichiers de 
configuration 

 

 

Couche métier 

Figure 14: Architecture client-serveur dôIMSMA
NG
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CLIENT IMSMA NG  

Le client IMSMA
NG

 est lôinterface ¨ travers laquelle les utilisateurs peuvent se connecter au serveur, 

naviguer dans le système, entrer des données et produire des résultats. Le client comprend des outils 

intégrés de SIG et de création de comptes rendus. Bas® sur le moteur ArcGIS dôESRI, le SIG effectue tous 

les calculs géospatiaux, y compris le calcul de la distance et de lôazimut, la conversion des coordonn®es et la 

reprojection. Le SIG permet également à chaque client de charger et de gérer ses propres cartes et données 

géographiques, quôil reçoit du serveur IMSMA
NG

. Lorsquôil se connecte au serveur, chaque client reçoit et 

stocke localement une copie complète des données géographiques provenant du serveur IMSMA
NG

. Ces 

données synchronisées sont conservées dans un « sandbox » de client sépar® du serveur et lôon peut toujours 

les actualiser en se connectant au serveur.  

 

Lôoutil iReport de JasperSoft, qui est intégré à chaque client IMSMA
NG

, permet aux utilisateurs dôacc®der 

aux données contenues dans la base de données via la couche métier. Avec iReport, les utilisateurs peuvent 

produire des comptes rendus contenant des données tabulaires, des sous-rapports et des tableaux croisés, 

ainsi que divers types de schémas et de graphiques. Ces comptes rendus sont faciles à localiser dans 

nôimporte quelle langue prise en charge par IMSMA
NG

. Il existe des options de création de comptes rendus 

supplémentaires, parmi lesquelles une option permettant dô®tablir une connexion directe à la base de 

données IMSMA
NG

 via lôODBC. Cette fonctionnalité prend en charge des outils tels que Crystal Reports, 

Microsoft Access
®
, Microsoft Excel

®
 et divers outils de création de comptes rendus en libre accès.  

 

 

 

 



 

Chapitre 2 : Personnalisation dôIMSMANG   

GUIDE DôADMINISTRATION DôIMSMA NG 

VERSION 15.06.2011 23 | 72 

CHAPITRE  2  : PERSONNALISATION DôIMSMA NG  
Une fois que le gestionnaire de lôinformation a acquis une compréhension approfondie des besoins en information de 

son programme, il doit passer ¨ lô®tape suivante qui consiste ¨ personnaliser IMSMA
NG

 pour répondre à ces besoins. 

Le présent chapitre contient des instructions qui permettront de personnaliser les principaux outils dôIMSMA
NG 

afin 

de les adapter aux besoins de chaque programme, notamment en ce qui concerne la visualisation, lôajout, la 

modification, la suppression et la traduction des données prédéfinies et des données personnalisées.  Ces tâches sont 

entreprises par les administrateurs système lors de la configuration initiale dôIMSMA
NG

 et dans le cadre de la gestion 

courante du système. 

STRUCTURE TERRITORIALE ET DONN ÉES AUXILIAIRES  

La structure territoriale représente un répertoire géographique, ou les divisions politiques ou administratives dôun 

pays. Dans  IMSMA
NG
, la structure territoriale permet ¨ un programme dôaction contre les mines de rattacher les 

informations dôaction contre les mines ¨ des zones et de communiquer des statistiques telles que le nombre de  

secteurs à risque par province ou par district ; côest pourquoi la structure territoriale devrait °tre configur®e avant que 

lôon commence ¨ saisir les données.  

 

Dans lôid®al, un programme dôaction contre les mines utilise une structure territoriale officielle nationale qui garantit 

que les informations dôaction contre les mines sont compatibles avec les autres ensembles de donn®es nationaux. La 

mise en îuvre dôun r®pertoire g®ographique existant sôeffectue en deux ®tapes : 

  

Á Définition des niveaux de la structure territoriale 

Á Définition des zones de structure territoriale 

 

DÉFINITION DES NIVEA UX DE LA STRUCTURE T ERRITORIALE  
Pour définir les niveaux de la structure territoriale, il faut déterminer le nombre de niveaux et leur donner un nom. Par 

exemple, un programme peut souhaiter mettre en îuvre une structure territoriale ¨ quatre niveaux, alors quôun autre 

préférera utiliser une structure territoriale à cinq niveaux. La figure ci-dessous donne un exemple de chacune de ces 

deux options. 

 

 

Figure 15. Exemple s de structures territoriales  

On peut personnaliser tant le nombre que le nom de chaque niveau afin de refléter au mieux la structure territoriale 

existante dôun pays. La structure territoriale dans IMSMA
NG

 devrait, de préférence, englober tous les niveaux de la 

structure territoriale existante, depuis le niveau national jusquôau niveau dôune ville ou dôun village, qui pourrait °tre 

représenté par un simple point. Si un programme comprend des zones ou des districts particuliers qui ne sont pas 

compatibles avec les niveaux de structure territoriale définis, il peut insérer des zones artificielles ou non officielles 

afin que la structure territoriale soit uniforme dans lôensemble du pays.  
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IMPORTANT : Une fois la structure territoriale définie, il nôest plus 

possible de lui ajouter des niveaux interm®diaires, de sorte quôil faut prendre 

soin de lô®tablir correctement avant de saisir les données.  

DÉFINITION DES ZONES  DE STRUCTURE TERRITO RIALE  

Au moment de définir les zones de structure territoriale, il peut °tre souhaitable de nôajouter des zones que pour les 

parties du territoire qui sont touch®es par des mines, plut¹t que dôinclure la totalit® de la structure territoriale officielle 

dôun pays. Cette solution permet de restreindre la quantité de données contenues dans IMSMA
NG

 à celles qui sont 

importantes uniquement, et dôam®liorer la performance et la facilit® dôemploi lors de la saisie et de la recherche des 

données.  

 

IMSMA
NG

 offre différentes possibilités pour ajouter des zones de structure territoriale. On peut par exemple entrer les 

informations manuellement en commençant par le pays et en descendant niveau par niveau, ou bien on peut importer 

les donn®es ¨ partir dôun fichier .XLS en utilisant des routines personnalisées qui importent automatiquement les 

données ̈  partir dôun r®pertoire g®ographique officiel.  Pour afficher une zone de structure territoriale telle quôune 

ville ou un village sur la carte, il faut ajouter une coordonnée géographique correspondant à la zone. Généralement, 

une seule coordonnée suffit pour afficher une zone sur la carte. 

 

Comme côest le cas avec tous les ®l®ments de donn®es dans IMSMA
NG

, la structure territoriale permet lôint®gration de 

champs personnalisés en complément des champs de données prédéfinis. Ces champs peuvent être utilisés pour 

collecter et contrôler des informations telles que la population, le nombre de familles et autres informations 

socioéconomiques ou renseignements sur les infrastructures, nécessaires à la planification des activit®s dôaction contre 

les mines. 

  

 

CONSEILS PRATIQUE S:  

Á Pour faciliter lôacc¯s, il est recommand® dôassocier les sites  

IMSMA
NG

 à un niveau de la structure territoriale, normalement le 

niveau le plus bas, par exemple celui dôune ville ou dôun village.  

Á En définissant une étendue cartographique préférée pour chaque zone, 

les utilisateurs peuvent agrandir et centrer automatiquement la carte 

sur la zone en question à partir de la fenêtre de navigation principale. 

Á Lôajout de noms subsidiaires d®signant les zones permet aux 

utilisateurs dôintégrer les dénominations officielles et non officielles 

de ces dernières, en plus des codes postaux reconnus sur le plan 

international. 

 

D£FINITION DôAUTRES DONNÉES AUXILIAIRES  
Outre la structure territoriale, les gestionnaires de lôinformation peuvent ®tablir dôautres donn®es auxiliaires dans 

IMSMA
NG

, concernant, entre autres : 

 

Á Les organisations 

Á Les lieux de référence 

Á Les engins explosifs 

 

Bien que ces informations soient faciles à actualiser dans le cadre de lôexploitation opérationnelle dôIMSMA
NG

, il est 

utile de constituer un ensemble dôinformations de r®f®rence avant de passer ¨ la création des modèles de formulaires 

et ¨ la saisie des donn®es. De nombreux utilisateurs dôIMSMA
NG

 disposent d®j¨ dôun ensemble dôinformations de 

référence établi pour chacun des types de donn®es auxiliaires, quôil sôagisse des donn®es pr®d®finies, normalisées, 

disponibles dans IMSMA
NG

 ou de données auxiliaires obtenues par la migration ¨ partir dôune version précédente 
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dôIMSMA. On peut également enrichir les données auxiliaires en créant des champs personnalisés destinés à recueillir 

des informations supplémentaires. 

Organisations  

IMSMA
NG

 offre la possibilité de recueillir des informations concernant les organisations impliquées dans lôaction 

contre les mines. Les organisations peuvent être classées par type et se voir attribuer des « zones de travail » sur la 

base de la structure territoriale.  Pour afficher les organisations sur la carte, les utilisateurs peuvent fournir des 

données géospatiales pour chaque organisation. En outre, comme IMSMA
NG

 prend en charge la création de relations 

parent-enfant entre organisations, les gestionnaires de lôinformation peuvent cr®er des hi®rarchies entre les 

organisations. Par exemple, une organisation de déminage/dépollution peut être responsable de plusieurs équipes de 

dépollution dans un même pays. La figure ci-dessous illustre la manière dont cette relation peut être cartographiée : on 

peut créer une organisation correspondant à lôorganisation de d®minage/dépollution (ONG1) et une organisation pour 

chaque équipe (EquipeA, EquipeB et EquipeC), et sp®cifier ensuite lôorganisation parente de chaque ®quipe comme 

étant ONG1. 

 

 

Figure 16. Exemple  de hiérarchie entre o rganisations   

Ce type de relation hiérarchique permet la mise en oeuvre de recherches et de comptes rendus complexes sur des 

informations telles que le nombre de mètres carrés dépollués par chaque équipe et le nombre total de mètres carrés 

d®pollu®s par lôorganisation. 

 

IMSMA
NG

 prend également en charge le suivi des compétences et des accréditations pour chaque organisation. La 

liste des compétences et accréditations spécifiques peut être gérée au moyen du Gestionnaire de données.  

Lieux  de référence  

IMSMA
NG

 offre lôoption de recueillir des informations concernant des lieux de référence ou des éléments 

dôinfrastructure dôun pays qui présentent un int®r°t pour lôaction contre les mines. Il peut sôagir dôa®roports, de 

sources dôeau, dôh¹pitaux, de centres communautaires, de camps de r®fugi®s ou de nôimporte quelle rubrique 

dôint®r°t. Dans IMSMA
NG

, on peut relier les lieux de référence ̈  des activit®s dô®ducation au risque de mines afin de 

représenter le site de lôactivit®, ou à des secteurs à risque et à des réductions de secteur à risque afin de représenter les 

installations médicales les plus proches. Comme on le fait avec dôautres donn®es dôIMSMA
NG

, on peut personnaliser 

les lieux de référence au moyen de champs personnalisés et on peut les représenter sur la carte en ajoutant des 

informations géospatiales.  

Engins explosifs  

Le type de données auxiliaires final disponible dans IMSMA
NG

 est lôengin explosif. Cette donnée permet de 

repr®senter les divers types dôengins explosifs qui ont été découverts ou éliminés dans les secteurs à risque, ou qui ont 

causé des accidents. IMSMA
NG 

comprend plus de 5 000 types dôengins explosifs pr®d®finis et offre la possibilit® de 

cr®er les engins suppl®mentaires requis pour un programme dôaction contre les mines particulier. Tous les engins 

explosifs sont regroupés en catégories et sous-catégories, ce qui permet le classement détaillé de tous les dispositifs. 

Par exemple, un dispositif explosif peut figurer dans la catégorie « Mine terrestre » et dans la sous-catégorie 
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« Antipersonnel ».  IMSMA
NG

 offre ainsi la possibilité dôeffectuer des recherches et des comptes rendus sur des 

engins non seulement en fonction de leur type, mais aussi en fonction des caract®ristiques sp®cifiques de lôengin. 

Cette fonctionnalité permet de lancer des interrogations telles que « Quel est le nombre de mines terrestres ou de 

bombes qui ont été dépolluées au cours de cette période ? » ou « Quel est le nombre de mines antipersonnel qui ont 

été découvertes ? ». 

  

Les programmes peuvent en outre limiter le type dôengins utilisés dans le système en activant ou en désactivant 

certains dispositifs individuels. La saisie des donn®es sôen trouve acc®l®r®e, puisque que seuls les dispositifs trouvés 

localement par un programme restent disponibles. 

  

 

CONSEIL PRATIQUE :  

Á Avant de commencer la saisie des données, il faudrait normaliser les 

dispositifs ou types de dispositifs disponibles afin de garantir la 

cohérence des données qui figureront dans les formulaires.  

Á Avant dôajouter un dispositif dans la base de donn®es, il faut 

déterminer si ce dispositif est déjà inclus dans lôensemble de donn®es 

prédéfini, étant donné que ce dernier contient plus de 5 000 dispositifs 

issus du catalogue dôengins ORDATA int®gr® dans le syst¯me. 

 

GESTIONNAIRE DE DONN ÉES 

Lô®tape suivante dans la configuration dôIMSMA
NG

 consiste à personnaliser les éléments de données que lôon 

souhaite recueillir. A lôaide des informations relatives aux champs de données supplémentaires fournies au chapitre 1, 

les gestionnaires de lôinformation peuvent commencer ¨ modifier les champs de données existants et à créer des 

champs personnalisés. Lôobjectif de cette phase est de garantir que tous les éléments de données nécessaires aux 

op®rations dôun programme seront disponibles dans IMSMA
NG

. Il faut achever cette étape avant de passer à la 

création des formulaires de saisie des données afin que ces derniers reflètent fidèlement les éventuelles modifications 

apportées aux éléments de données. En effet, IMSMA
NG

 ne modifie pas automatiquement les formulaires de saisie de 

données lorsque des éléments de données ont été modifiés.  

 

Le Gestionnaire de données dôIMSMA
NG 

permet aux gestionnaires de lôinformation de créer de nouveaux éléments de 

donn®es ou modifier des ®l®ments existants afin de sôadapter aux besoins en information de leur programme. Vu 

quôIMSMA
NG

 comprend plus de 1 000 éléments de données dans sa configuration initiale, il est important dôexaminer 

ces ®l®ments et de d®terminer sôils r®pondent de faon ad®quate aux besoins du programme en matière de saisie des 

données. Lorsque se présentent des éléments qui ne figurent pas dans les configurations initiales, les gestionnaires de 

lôinformation peuvent utiliser le Gestionnaire de données pour les créer.  Le Gestionnaire de données classe tous les 

éléments de données en fonction du type de rubrique à laquelle ils appartiennent, de sorte que les utilisateurs peuvent 

rapidement  naviguer jusquôaux éléments de données désirés. 

CRÉATION DE NOUVEAUX  ÉLÉMENTS DE DONNÉES  

Les gestionnaires de lôinformation peuvent créer des champs personnalisés pour les ®l®ments de donn®es qui nôont pas 

été prédéfinis dans IMSMA
NG

. IMSMA
NG

 ne limite pas le nombre de champs personnalisés pouvant être créés pour 

chaque rubrique ; il est néanmoins recommandé aux gestionnaires de lôinformation dôutiliser avec circonspection les 

champs personnalisés, car la collecte et la gestion de données inutiles peut, dans de nombreux programmes, 

compromettre sensiblement la performance du système et la productivité du personnel. 

  

Au moment de déterminer les nouveaux éléments de données à ajouter à IMSMA
NG

, il importe dô®tudier avec soin le 

type et le format des données à recueillir. Il est essentiel dôutiliser le type de donn®es correct pour chaque ®l®ment si 

lôon veut pr®server la facilité de recherche, de calcul, de tri et de communication des informations. Le tableau ci-

dessous identifie les types de données disponibles dans IMSMA
NG

 et certaines options de recherche pour chacun 

dôeux. 
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Tableau 8. Types de données dans IMSMA
NG

 

 Utilisations Options de recherche 

Date/Heure Mémorisation des dates, des 

heures ou des dates et des 

heures. Exemples: date de 

lôaccident et date de saisie des 

données. 

 

Entre.. et .. 

Avant/après 

Nombre 

 

Stockage de toutes les données 

numériques utilisées pour les 

calculs. Exemples: nombre de 

dispositifs trouvés et population 

totale. 

 

Égal à 

Pas égal à 

Supérieur/inférieur à 

 

Texte Stockage de données textuelles 

non structurées. Les données 

textuelles peuvent être courtes et 

ne comprendre que quelques 

caractères, ou longues et 

comprendre plusieurs 

paragraphes. Les éléments 

textuels permettent de stocker 

des données qui ne peuvent être 

stock®es dans dôautres formats, 

par exemple des commentaires 

ou des descriptions narratives. 

 

Est 

Contient 

Ne contient pas 

Listes de 

sélection (à 

choix unique et 

à choix 

multiples) 

Stockage de données structurées, 

dont les valeurs doivent être 

limitées à certains choix 

prédéfinis. Idéales pour 

structurer des données aux fins 

de recherche, de création de 

comptes rendus et de traduction. 

Exemples: type dôactivit® et 

terrain. 

 

Est dans 

Nôest pas dans 

 

Dates, text es et nombres  

Pour créer des champs de date, de texte et de nombre dans IMSMA
NG

, les gestionnaires de lôinformation choisissent 

dôabord le type de rubrique pour laquelle il vont créer un champ personnalisé, et choisissent ensuite le type de champ 

personnalisé. Les diff érents types de champs autorisent des opérations différentes. Par exemple, les champs de 

nombre permettent dôeffectuer des calculs, les champs de date permettent de rechercher une date et les champs de 

texte permettent de rechercher du texte. Après avoir sélectionné les champs personnalisés, les gestionnaires de 

lôinformation leur donnent une étiquette et, facultativement, fournissent une description du champ personnalisé.  

 

 

 

CONSEIL PRATIQUE : Les champs de texte sont limités à un nombre fixe 

de caractères. Les données dépassant ce nombre peuvent être annexées en 

pièce jointe à un formulaire et stockées dans la base de données. 

Listes de sélection  

La cr®ation de listes de s®lection constitue lôune des fonctionnalit®s les plus puissantes offertes par le Gestionnaire de 

données dôIMSMA
NG

. Cette fonctionnalit® permet aux gestionnaires de lôinformation de créer pour chaque rubrique 

IMSMA
NG

 des attributs de données enrichis pouvant être consultés, traduits et personnalisés. Les listes de sélection  
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pr®servent lôint®grit® des donn®es en ®vitant les probl¯mes li®s aux erreurs typographiques, aux fautes dôorthographe 

et autres erreurs dans la saisie des données, et permettent aux utilisateurs de compiler et comparer les données sans 

effort. Il est possible de modifier les valeurs des listes de sélection après leur création afin de r®pondre ¨ lô®volution 

des besoins au fil du temps. 

 

Les listes de s®lection peuvent °tre utilis®es dans des outils tels que lôOutil de cotation dôimpact, ainsi que pour le tri 

et le filtrage. On peut utiliser les données figurant dans les listes de s®lection ¨ choix unique pour modifier lôaffichage 

des données sur la carte sur la base de leur valeur. Par exemple, les gestionnaires de lôinformation peuvent placer sur 

la carte des symboles différents correspondant à des attributs de rubrique différents tels que lô®tat, la priorité et le 

type. 

 

Pour créer une nouvelle liste de sélection dans IMSMA
NG

, les gestionnaires de lôinformation doivent dôabord d®cider 

si la liste de sélection devra permettre de sélectionner une valeur unique (au moyen de boutons radio) ou plusieurs 

valeurs (au moyen de cases à cocher). Une fois cette décision prise, on peut ajouter les valeurs dans la liste de 

s®lection et cr®er la liste. Les gestionnaires de lôinformation peuvent ®galement fournir des traductions des valeurs, 

qui sôafficheront automatiquement dans le cas des utilisateurs qui font tourner IMSMA
NG

 dans dôautres langues. 

  

Une fois les éléments de données désirés ajoutés au Gestionnaire de données, les gestionnaires de lôinformation 

peuvent passer à la création des formulaires et inclure ces éléments dans les formulaires de collecte de données. 

 

 

 

CONSEIL PRATIQUE  :  

Á Lors de la création des listes de sélection à choix unique, les 

gestionnaires de lôinformation devraient inclure une valeur ç Non 

spécifié è que les utilisateurs peuvent s®lectionner lorsquôils ne 

trouvent pas de valeur plus appropriée dans la liste. Cette option 

permet dôemp°cher la saisie de donn®es inexactes dans la base de 

données. 

Á On ne peut pas transformer les listes de sélection à choix unique en 

listes de sélection à choix multiples. 
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CONSEIL PRATIQUE  :  

Á Les gestionnaires de lôinformation peuvent aussi créer, pour chaque 

modèle de formulaire, un ID local individuel indiquant le type 

dôinformations contenues dans le formulaire. Par exemple, un rapport 

dôach¯vement peut comprendre un ID local commençant par « FR-

RA- » qui permettra aux utilisateurs de comprendre immédiatement 

ce que contient le formulaire. 

Á Pour les modèles destinés à actualiser des rubriques existantes, tels 

que les modèles de changement dô®tat, les gestionnaires de 

lôinformation peuvent totalement supprimer le g®n®rateur dôID local 

ou le champ ID afin dôemp°cher que les utilisateurs ne créent 

accidentellement de nouveaux ID locaux pour des rubriques 

existantes. 

G®n®rateurs dôID locaux 

IMSMANG fournit un élément de données Identificateur local (ID local) pour chaque catégorie ou sous-

catégorie de rubrique qui, lorsquôil est utilis® dans les formulaires de saisie de données, permet aux 

gestionnaires de lôinformation dôassurer le suivi des rubriques et des formulaires entrés dans IMSMANG.  Ces 

éléments de données ID locaux permettent aux op®rateurs de saisie de cliquer sur un bouton et dôins®rer un 

ID g®n®r® automatiquement plut¹t que dôen entrer un manuellement, ce qui contribue à réduire le nombre 

dôID locaux redondants (« doublons ») dans le système. 

 

IMSMANG propose un type dôID local par d®faut pour chaque rubrique, mais on peut en créer en nombre 

illimit®. Il est recommand® de cr®er au moins un type dôID local pour chaque sous-catégorie de rubrique. On 

peut, par exemple, cr®er un type dôID local pour les rapports dôach¯vement, un autre pour les rapports de 

d®pollution et un autre pour les champs de mines. Lô®tablissement dôune convention quant aux types dôID 

locaux facilite également la compréhension et la recherche des données. 

 

Les types dôID locaux comprennent g®n®ralement les composants suivants : 

 

[Nom dôID local]-[Nom du système]-[Nombre incrémenté] 

Par exemple, RA-S-1. 

 

Nom dôID local Une chaîne de texte qui représente la catégorie ou la sous-catégorie de la rubrique. 

Par exemple, un rapport dôach¯vement pourrait °tre représenté par « RA ». 

 

Nom du 

système 

Une valeur sp®cifi®e dans lôOutil de configuration client du Lanceur dôapplications 

dôIMSMANG où les administrateurs du système peuvent définir un nom de système 

séparé pour chaque installation IMSMANG. Par  exemple, lôinstallation au si¯ge de 

lôorganisation pourrait porter le nom de système « S è, tandis quôune installation 

régionale pourrait se voir attribuer le nom « R1 ». 

 

Nombre 

incrémenté 

Une valeur qui augmente chaque fois quôun nouvel ID est g®n®r®. Les gestionnaires 

de lôinformation peuvent sp®cifier le prochain nombre ¨ g®n®rer lorsque lôon 

cliquera sur le bouton g®n®rateur dôID local. Par exemple, un nouvel ID local 

commençant par RA-S-1, suivi de RA-S-2 et ainsi de suite sera généré chaque fois 

que lôon cliquera  sur le g®n®rateur dôID local de rapport dôach¯vement. 
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MODIFICATION Dô£L£MENTS EXISTANTS  

En plus de créer de nouveaux ®l®ments de donn®es ¨ lôaide du Gestionnaire de données, les gestionnaires de 

lôinformation peuvent personnaliser les valeurs des listes de s®lection existantes afin de refl®ter les besoins des 

programmes locaux.  Les gestionnaires de lôinformation peuvent ajouter de nouvelles valeurs aux listes de sélection et 

désactiver les valeurs existantes. La désactivation des valeurs existantes ne supprime pas les valeurs de la base de 

données et ne modifie pas les données ou formulaires existants : elle élimine les options de lôarbre source dans lôOutil 

de création de formulaires de sorte que lôon ne peut plus inclure ces valeurs dans les nouveaux formulaires. 

  

 

CONSEIL PRATIQUE  : La d®sactivation ou la modification dôune valeur 

dans le Gestionnaire de données ne change pas les formulaires dans lesquels 

la valeur dôorigine est utilisée. Il faut prendre des mesures supplémentaires 

pour ®viter que la valeur dôorigine ne soit utilis®e pour la saisie des donn®es, 

par exemple en actualisant et en republiant tous les formulaires de saisie des 

données dans lesquels la valeur désactivée ou modifiée est utilisée.  

 
Par exemple, un élément de données existant tel que « Type de zone dôaction contre les mines » pour les secteurs à 

risque pourrait comprendre les valeurs reprises du côté gauche de la figure ci-dessous. Toutefois, les gestionnaires de 

lôinformation peuvent d®sactiver les valeurs que leurs programmes nôutilisent pas et ajouter les valeurs quôils utilisent, 

tel quôillustr® du c¹t® droit de la figure. 

  

 

Figure 17. Modification d õéléments de données  

Les gestionnaires de lôinformation peuvent de la sorte assurer le suivi des types de secteurs à risque individuels quôils 

ont définis et documentés tel quôexpliqu® au chapitre 1. De la m°me manière, la possibilité de modifier des éléments 

de données existants permet aux gestionnaires de lôinformation de maîtriser précisément tous les éléments de données 

quôils veulent enregistrer dans IMSMA
NG

, ainsi que la manière dont ils sont enregistrés.  

 














































































